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KOMUNIKACIJA 

PISANI POSTUPAK 

Kontakt: WP-FREMP@consilium.europa.eu 

Tel./telefaks: +32 2 281 6219 

Predmet: – ODLUKA VIJEĆA o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u 
okviru Odbora stranaka Konvencije Vijeća Europe o sprečavanju i borbi 
protiv nasilja nad ženama i nasilja u obitelji, na njegovu 20. sastanku, o 
zaključcima upućenima određenim strankama o njihovoj provedbi te 
konvencije i o izboru članova Skupine stručnih osoba za djelovanje protiv 
nasilja nad ženama i nasilja u obitelji u odnosu na pitanja povezana s 
pravosudnom suradnjom u kaznenim stvarima, azil i zabranu prisilnog 
udaljenja ili vraćanja 

– ODLUKA VIJEĆA o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u 
okviru Odbora stranaka Konvencije Vijeća Europe o sprečavanju i borbi 
protiv nasilja nad ženama i nasilja u obitelji, na njegovu 20. sastanku, o 
zaključcima upućenima određenim strankama o njihovoj provedbi te 
konvencije i o izboru članova Skupine stručnih osoba za djelovanje protiv 
nasilja nad ženama i nasilja u obitelji u odnosu na pitanja povezana s 
institucijama i javnom upravom Unije 

= donošenje 
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Slijedom odluke Corepera od 27. svibnja 2026. o primjeni pisanog postupka (vidjeti dok. 9363/26 

REV 1) molimo da navedete slažete li se s donošenjem[:  

a) Odluke Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Odbora stranaka 

Konvencije Vijeća Europe o sprečavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u obitelji, 

na njegovu 20. sastanku, o zaključcima upućenima određenim strankama o njihovoj provedbi 

te konvencije i o izboru članova Skupine stručnih osoba za djelovanje protiv nasilja nad 

ženama i nasilja u obitelji u odnosu na pitanja povezana s pravosudnom suradnjom u 

kaznenim stvarima, azil i zabranu prisilnog udaljenja ili vraćanja koju su izradili pravnici 

lingvisti i kako je navedena u dokumentu 9225/1/26 REV 11 (engleska verzija) odnosno 

dokumentu 9225/26 (sve druge jezične verzije); 

 

Molimo da odgovorite s „DA”, „NE” ili „SUZDRŽAN”. 

 

i 

 

b) Odluke Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Odbora stranaka 

Konvencije Vijeća Europe o sprečavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u obitelji, 

na njegovu 20. sastanku, o zaključcima upućenima određenim strankama o njihovoj provedbi 

te konvencije i o izboru članova Skupine stručnih osoba za djelovanje protiv nasilja nad 

ženama i nasilja u obitelji u odnosu na pitanja povezana s institucijama i javnom upravom 

Unije koju su izradili pravnici lingvisti i kako je navedena u dokumentu 9226/26. 

 Molimo da odgovorite s „DA”, „NE” ili „SUZDRŽAN”. 

Odgovori se šalju e-poštom na WP-FREMP@consilium.europa.eu, a moraju stići u Glavno 

tajništvo Vijeća do petka, 29. svibnja 2026. u 12 sati po srednjoeuropskom vremenu. 

Sve jednostrane izjave treba podnijeti istodobno s odgovorom na navedeno pitanje. 

 

 

 
1 Verzija na engleskom jeziku revidirana je jer bilješka 5. na stranici 5. nije sadržavala upućivanje 

na pojedinosti o objavi u SL-u.  
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